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1 Forare la parete in corrispondenza ai fori dell’elemento A, posizionandolo a 75 cm da terra,
poi inserire nel muro i tasselli C (in alto) e D (in basso) /
Drill the wall in corrispondence with the holes of element A, placing it cm 75 from ground,
then insert C (top) and D (bottom) dowels into the wall 
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3 Spostare la molla e �ssare gli elementi A e B 
al muro avvitando le viti E /
Shift the spring and �x A and B elements
to the wall using E screws E
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Avvitare le viti F /
Screw F screws
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Riagganciare i sostegni dell’elemento B,
facendo attenzione alle dita /
Hang up supports of element B,
paying attention to your �ngers

2 Sganciare i sostegni dell’elemento B /
Unhook supports of element B
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Max.
20 Kg



Apertura / Open
Sollevare il ripiano dal basso.
Quando è in posizione scatta il blocco automaticamente

Chiusura / Close
Per togliere il blocco bisogna sollevare leggermente il ripiano
e contemporaneamente premere le due guide poste sotto di esso.
Dopodichè il ripiano può essere abbassato

Lift the top from the bottom.
The lock automatically snaps when it is in position

Levantar la encimera desde abajo.
Cuando está en posición, el bloque se cierra automáticamente
Heben Sie das Top von unten auf.
Der Block automatisch schnappt, wenn es in Position ist

To remove the lock, raise the top slightly and 
simultaneously press the two runners under it. 
After that, the top can be lowered
Pour débloquer, soulever légèrement le plan et appuyer 
simultanément sur les deux glissières situés au-dessous. 
Maintenant  on peut baisser le plan
Para desbloquear, levantar un poco la encimera y 
simultáneamente apretar las dos guías debajo. 
Después, se puede bajar la encimera
Um freizugeben, heben Sie das Regal ein bisschen  
auf und drücken gleichzeitig die zwei Führungen darunter. 
Danach kann man das Regal herunterlassen
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L’eventuale installazione errata libera il produttore
da ogni responsabilità. 
Una eccessiva e continua sollecitazione all’acqua
può creare delle alterazioni al prodotto. 
Alla �ne del suo utilizzo non disperdere nell’ambiente
Non salire con i piedi sul mobile e sui suoi ripiani.
Non esporre il mobile a fonti di calore superiori ai 50°C
Controllare periodicamente il serraggio di viti e ingranaggi
Pulire la struttura utilizzando solo un panno morbido
inumidito con acqua. 

INFORMAZIONI GENERALI

SCRIVANIA CHIUDIBILE

SCHEDA PRODOTTO

Ripiano: Alluminio 4mm
Struttura e meccanismi: Acciaio 1,5mm
Finitura: Vernicie epossidica a polvere fusa sul metallo a 180°

Incorrect installation of the product frees the manufacturer 
from all responsability
Continuous and excessive contact with water 
and other �uids can damage the product 
When no longer in use do not disperse the units in the enviroment
Do not climb onto the unit or its shelves
Do not expose the edges to heat souces of more than 50° C
Periodically check screws and device tightening
Wash the structure using only a soft cloth moistened with water

GENERAL INFORMATIONS

FOLDING DESK

PRODUCT DATASHEET

Shelf: Aluminium 4mm
Structure: Steel 1,5mm
Finishing: Epoxy powder melted on the metal at 180°
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Soulevez le plan d'en dessous.
Quand il est en position, le bloc se déclenche automatiquement
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